
URSCHRIFT/ORIGINALE

Stadtgemeinde Glurns
Autonome Provinz Bozen – Südtirol

Comune Città di Glorenza
Provincia Autonoma di Bolzano – 

Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
STADTRAT

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

Nr.  260

Sitzung vom 24.09.2026 Seduta del

Uhr 17:00 Ore

ORT: Sitzungssaal Stadtrat LOCALITÀ: Sala riunione G.C

ANWESEND SIND: SONO PRESENTI:

E.A.
A.G.

U.A.
A.I.

Fern-
zu-
gang

Wallnöfer Erich Josef Bürgermeister / Sindaco

Pichler Rosa Gemeindereferentin / Assessore

Winkler Stefan Gemeindereferent / Assessore

Niederholzer Ignaz Gemeindereferent / Assessore

Seinen Beistand leistet der Sekretär, Herr Assiste il Segretario, sig.
 Dr. Georg Sagmeister

Vorsitz  Wallnöfer Erich Josef Presidente

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister nella sua qualifica di Sindaco

DER  STADTRAT  BESCHLIESST  IN  FOL-
GENDER ANGELEGENHEIT:

LA GIUNTA COMUNALE DELIBERA SUL 
SEGUENTE OGGETTO:

GENEHMIGUNG  DER  STANDPLATZGEBÜH-
REN FÜR DEN  SEELENMARKT 2026

APPROVAZIONE  DELLE  TARIFFE  PER  IL 
POSTEGGIO PER LA FIERA SEELENMARKT 
2026



Antrag eingereicht vom Bürgermeister Proposta inoltrata dal sindaco
Wallnöfer Erich Josef

In  der  Stadt  Glurns  findet  jedes  Jahr  der 
Seelenmarkt statt, für welche es laut Markt-
ordnung vorgesehen ist,  die Preise für die 
Standplatzbesetzung zu regeln.

Il mercato “Seelenmarkt” si svolge ogni an-
no nella città di Glorenza, per il quale il re-
golamento del mercato prevede che i prezzi 
per l'occupazione del posteggi siano regola-
mentati.

Laut  Marktordnung  werden  die  Gebühren 
für die Standbesetzung jährlich vom Stadt-
rat neu festgelegt: 

Seelenmarkt 2026:

Standplatz Einheitspreis € 70,00

Bauernstand: € 30,00

In base alle regole di mercato, le tariffe per 
l’occupazione del posteggio verranno ridefi-
niti annualmente dalla giunta comunale: 

fiera Seelenmarkt 2026:

posteggio prezzo unico: € 70,00

posteggio contadini: € 30,00

Falls die Bezahlung nicht innerhalb des fest-
gelegten  Datums  erfolgt,  wird  die  Gebühr 
um € 30,00 erhöht.

Se il pagamento non viene effettuato entro 
la data indicata, la tariffa verrà aumentata di 
€ 30,00.

Die Gebühren beinhalten auch die Tages-
gebühr für die Abfälle. 

Le tariffe includono anche la tariffa giorna-
liera per i rifiuti. 

Nach  Einsichtnahme in  den  Haushaltsvor-
anschlag des laufenden Jahres;

Visto il bilancio di previsione dell’anno attua-
le;

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Sat-
zung der Gemeinde Glurns;

Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino – Südtirol , genehmigt mit R.G. 
vom 3. Mai 2018, Nr. 2; 

Nach Einsichtnahme in die vorliegenden po-
sitiven  Gutachten  gemäß  Artikel  185  des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region  Trentino  –  Südtirol  ,  ge-
nehmigt mit R.G. vom 3. Mai 2018, Nr. 2;

Visto lo statuto vigente del Comune di Glo-
renza;

Visto il codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino – Alto Adige , approvato 
con L.R. del 3 maggio 2018. n. 2 

Visti i pareri ai sensi dell'articolo 185 del Co-
dice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. 
del 03.05.2018 n. 2.

Elektronischer  Fingerabdruck  fachliches 
Gutachten:

Impronta digitale parere tecnico:

9OEmK7vl+GPpzTtiPoUciWRX4SesxgIApYjjT6gx3LU=
Elektronischer  Fingerabdruck  buchhalteri-
sches Gutachten:

Impronta digitale parere contabile:

b e s c h l i e ß t

DER STADTRAT

LA GIUNTA COMUNALE

d e l i b e r a

mit Stimmeneinhelligkeit in offener Form: ad unanimità di voti in forma palese:

1. Laut Marktordnung die Gebühren für die 
Standbesetzung zu genehmigen: 

Seelenmarkt 2026:

Standplatz Einheitspreis: € 70,00

1. Di approvare in base alle regole di mer-
cato, le tariffe per l’occupazione del po-
steggio 

fiera Seelenmarkt 2026:



Bauernstand: € 30,00 posteggio prezzo unico: € 70,00

posteggio contadini: € 30,00

2. Falls die Bezahlung nicht innerhalb des 
festgelegten Datums erfolgt, wird die Ge-
bühr um € 30,00 erhöht.

2. Se  il  pagamento  non  viene  effettuato 
entro la data indicata, la tariffa verrà au-
mentata di € 30,00.

3. Die  Gebühren  beinhalten  auch  die  Ta-
gesgebühr für die Abfälle. 

3. Le tariffe includono anche la tariffa gior-
naliera per i rifiuti. 

4. Gegenständlichen  Beschluss  im  Sinne 
von  Art.  183,  Absatz  4  des  R.G.  vom 
03.05.2018, Nr.  2 als unverzüglich voll-
streckbar zu erklären, damit die Maßnah-
me  unverzüglich  umgesetzt  werden 
kann.

4. di  dichiarare  la  presente  deliberazione 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi 
dell'art.  183,  comma  4  della  L.R. 
03.05.2018, n. 2, in modo che il provve-
dimento possa essere realizzato imme-
diatamente.

RECHTSMITTELBELEHRUNG:

Gegen diesen Beschluss kann während 
des  Zeitraums  seiner  Veröffentlichung 
Einspruch  beim  Stadtrat  und  innerhalb 
von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit  des-
selben beim Regionalen Verwaltungsge-
richtshof in Bozen Rekurs eingelegt wer-
den.

AUTORITÀ E TERMINE PER RICOR-
RERE

Contro  la  presente  deliberazione  può 
essere  presentato  opposizione  alla 
giunta comunale entro il periodo di pub-
blicazione e entro 60 giorni dall’esecuti-
vità della stessa può essere presentato 
ricorso al Tribunale di giustizia ammini-
strativa di Bolzano



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER/DIE VORSITZENDE – IL/LA PRESIDENTE
  Wallnöfer Erich Josef

DER SEKRETÄR  
  Dr. Georg Sagmeister

DER SEKRETÄR  
  Dr. Georg Sagmeister

VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE

Diese Niederschrift wird an der Amtstafel und auf 
der Internetseite der Gemeinde Glurns am 

Il presente verbale viene pubblicato all'Albo Preto-
rio nonché sul sito Internet del Comune di Gloren-
za 

29.09.2026

für 10 aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht. per 10 giorni consecutivi

DER SEKRETÄR - IL SEGRETARIO 

  Dr. Georg Sagmeister

Vorliegender Beschluss ist am , La presente deliberazione è divenuta esecutiva il 

24.09.2026

gemäß Art.79, 4. Absatz, des geltenden E.T.G.O. 
vollstreckbar geworden.

ai sensi dell’art. 79, 4 comma, del vigente 
T.U.O.C..

DER SEKRETÄR - IL SEGRETARIO 
  Dr. Georg Sagmeister
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